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2785. 1330 d. 4 Juli ~ Skillvik.

Thord Bondes enka MARGARETA bortbyter till Biskop Carl i Linkoping sina gods i Wigby, som hon
forut af honom erhdllit genom byte, mot domkyrkans gods i Askulsrum.
Orig. pd perg. i K. Riks-Arch.

Omnibus presentes litteras inspecturis. Marcarera domini thordonis dicti
bonde. felicis memorie. relicta. salutem in domino sempiternam. Tenore pre-
sencium pateat euidenter. me cum venerabili patre. domino karolo dei gracia
episcopo Lincopensi. quandam prediorum commutacionem fecisse in hunc mo-
dum. videlicet quod predia mea in vigby sita. que de ipso ibidem titulo
empcionis habui. cum domibus. agris. pratis. pascuis. siluis. alijsque pertinen-
cijs omnibus. vbicumque sitis, sibi pro predijs ecclesie sue lincopensis in askuls-
ruum sitis. et eorundem pertinencys omnibus. trado et assigno penitus per
presentes. Jn cuius rei ewdenciam sigilla nobilis militis. domini karoli tukee-
son. et joari birgersson. cum sigillo meo proprio. duxi presentibus apponenda.
Datum skieldeeuik. anno domini Millesimo. CCC’, tricesimo. feria 1Ill:ta. infra
octauas apostolorum petri et pauli beatorum.

Sigillen borta, 2 remsor qvar.

2186. 1330 d. 8 Juli

Sune Jonsson, CARL BENGTssoN m.fl. intyga, huru tvisten mellan Algot af Gillerhilla och Hemming
Tanne, rorande Johan Ragvaldssons, Kettillogs och Zrinas gods blifvit bilagd, silunda, att bemidlde Al-
got, & sin hustrus Astrids vignar skall behélla de gods i Riseberga och Sjositer, som hon fatt af Johan
Ragvaldsson samt Bildstens #ng, och Hemming de gods i Soderby, som Arina gifvit honom, samt de
gods i Bjerestad, Ingelstad och Baggetorp, som han kopt af Kettillog; hvarjemte arfsritten till Johan
Ragvaldssons och hans systers Ragnhilds gods bestimmes.

Orig. p8 perg. i K. Riks-Arch.

Omnibus presens scriptum cernentibus,, Suno Joansson,, Karorus sen-
DICTSON,, PETRUS JOANSSON, ~BRNELIUS KATILBIORNASON,, JOARUS BIRGHISON,,
aLcorus de gildrehellum salutem in domino sempiternam,, Dissenciones, et
brige singule,, jnter algotum de gildrihellum, et hemmingum dictum tanne,
super bonis Johannis ragnualzson,, ketiloghis,, et wring,, actinus, verse,, habite
et mote,, et nobis patentibus litteris ipsorum algoti et hemmingi,, nomine pla-
citacionis euidenter confectis extant presenti pagina attestante jn modum qui
sequitur totaliter et sopite,, Quoniam algotus ex parte consortis sue @zstridis
bona que fuerunt sibi data per Johannem ragnualzson, videlicet risaberghee

et syomseter, cum, agris, pratis,, siluis, pascuis, piscariis,, molendinis,, et mo-
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lendinorum locis et adiacenciis omnibus, infra sepes, uel extra sepes, longe
uel prope sitis, irreuocabiliter, in perpetuum possidebit, et henningus, bona
in sydherby que sibi wring dedit, cum agris, pratis, siluis, pascuis, piscariis
molendinis et molendinorum locis, et adiacenciis omnibus, infra sepes uel
extra sepes, longe uel prope sitis, cum bonis in bierestatha, jn jngelzstatha
et baggazthorp que de ketilloghe pro precio vt contentabatur comparauit, cum,
-agris, pratis, siluis, pascuis, piscariis molendinis molendinorum locis et insulis,
et omnibus suis adiacenciis, infra sepes, uel extra sepes, longe uel prope sitis,
viique retinebit, Jtem algotus pratum quod dicitur bildesteens seng omni iure
habeat possidendum, Jnsuper placitauimus, quod bona Johannis ragnualzson
et ragnildis sororis sue mobilia et inmobilia, cum discesserint, liberis danielis
et gerdheri ita succedere debeant, quod frater partem secundum leges terre
percipere debeat et soror leuet, hereditatis, iure sibi dato, Si enim alicui
istorum seu fratri, seu sororibus, aliquid humanitus contigerit, extunc liberi
sui hereditabunt, ac si viueret, suus anticessor. JN cuius rei testimonium,
siggilla nostra presentibus sunt appensa,, Scriptum, Anno. domini..M’. C’'C°C".
X’X°X" Dominica post octauas apostolorum petri et pauli.

Sigillen: N:o 1, Sune Jonssons (bdt); N:o 2, Carl Bengtssons (oxehufvud); N:o 5, Joar Birgerssons
(en fisk); N:o 6, Algot... iwa..., adligt, otydligt; N:o 3 och 4 borta, remsorna qvar.

2181. 1330 d. 10 Jul. Nykoping.

Biskop STYRBIORN i Strengnis intygar, att Borgaren i Nykoping Ondo Hadhe erkint sig hafva testa-
menterat till Juleta kloster 6 oreland i 4tskilliga girdar inom S:t Nicolai, Stigtomta, Lunda, Tystberga,
Spelvik och Tuna socknar samt 2 delar i hans gird i Nykoping.

Orig. pd perg. i K. Riks-Arch.
Omnibus presentes litteras inspecturis. Styrsernus dei gracia episcopus
strengnensis. salutem in domino sempiternam. Constitutus in nostra et conui-
uarum de conuiuio beate marie virginis de Nychopia presencia. discretus vir
ondo dictus hadhi. ciuis ibidem. puplice recognouit. se religiosis viris. fratribus
cisterciensibus in monasterio Juluttee nostre dyocesis. sex oras terre in villis
infrascriptis situatis. videlicet in brunzstum et haghaby parochia sancti nicolai
nycopie. octo solidos terre tribus denariis minus. in firisyo parochia stigha-
tompte. vndecim denarios. vlleui parochia sancti nicolar nouem denarios.
vklestum parochia lundum similiter nouem denarios. in thorpe parochia thy-
stebergh. vnam oram cum duobus denariis jn haquonestum parochia spieldo-
uikh. quatuor. denarios. et in blaxstum parochia tunum vnam oram terre. cum

duabus



